
Instructions: EarthRise™

Voor een respectvolle, duurzame en natuurlijke uitvaart.

For a respectful, sustainable, and natural funeral.

Für eine respektvolle, nachhaltige und natürliche Bestattung.

Para un funeral respetuoso, sostenible y natural.

Pour des funérailles respectueuses, durables et naturelles.
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100% Nature Biodegradable Enriching Everlasting



+31 6 21 36 16 71

info@loop-biotech.com

loop-biotech.com

Voor vragen, ondersteuning of feedback, 
neem contact op met Loop Biotech.

For questions, support, or feedback, contact 
Loop Biotech.

Bei Fragen, Unterstützung oder Feedback 
kontaktieren Sie Loop Biotech.

Para preguntas, soporte o comentarios, 
contacte con Loop Biotech.

Pour des questions, de l'assistance ou des 
retours, contactez Loop Biotech.
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Bekijk de 
instructievideo

NL Watch the 
instruction video
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32 cm

Dimensions1

4

23 cm

± 1 kg 4 L



Storage conditions2

Goede 
ventilatie.

Good 
ventilation.

Gute 
Belüftung.

Buena 
ventilación.

Bonne 
ventilation.
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15–25°C 
bewaren.

Store at 
15–25°C.

Bei 15–25°C 
lagern.

Guardar a 
15–25°C.

Conserver à 
15–25°C.
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Vochtigheid 
40–60%.

Humidity 
40–60%.

Feuchtigkeit 
40–60%.

Humedad 
40–60%.

Humidité 
40–60%.
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Geen direct 
zonlicht.

No direct 
sunlight.

Kein direktes 
Sonnenlicht.

Sin luz solar 
directa.

Éviter la 
lumière 
directe.
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Vlakke 
ondergrond.

Flat    
surface.

Flache 
Oberfläche.

Superficie 
plana.

Surface 
plane.
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Bewaar onder dezelfde omstandigheden als andere traditionele uitvaartproducten.

Store under same conditions as other traditional funeral products.

Unter gleichen Bedingungen wie andere traditionelle Bestattungsprodukte lagern.

Guardar en las mismas condiciones que otros productos funerarios tradicionales.

Conserver dans les mêmes conditions que d'autres produits funéraires traditionnels.
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Warnings3

De EarthRise™ is een natuurproduct en daardoor kwetsbaarder. 
Behandel met zorg. Horizontaal vervoeren en opslaan. 

The EarthRise™ is a natural product and therefore more fragile. 
Handle with care. Transport and store horizontally.

Der EarthRise™ ist ein Naturprodukt und daher empfindlicher. 
Vorsichtig behandeln. Horizontal transportieren und lagern.

El EarthRise™ es un producto natural y, por lo tanto, más frágil. 
Manipule con cuidado. Transporte y almacene horizontalmente.

Le EarthRise™ est un produit naturel et donc plus fragile. 
Manipulez avec soin. Transportez et stockez horizontalement.
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Vermijd het aanraken van het product met scherpe voorwerpen 
zoals ritsen, manchetknopen, riemen of scharen.

Avoid touching the product with sharp objects such as zippers, 
cufflinks, belts, or scissors.

Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen wie 
Reißverschlüssen, Manschettenknöpfen, Gürteln oder Scheren.

Evite tocar el producto con objetos afilados como cremalleras, 
gemelos, cinturones o tijeras.

Évitez de toucher le produit avec des objets pointus comme des 
fermetures éclair, boutons de manchette, ceintures ou ciseaux.
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Bewaar de EarthRise™ horizontaal in een droge en goed 
geventileerde ruimte.

Store the EarthRise™ horizontally in a dry, well-ventilated space.

Lagern Sie den EarthRise™ horizontal in einem trockenen und gut 
belüfteten Raum.

Guarde el EarthRise™ horizontalmente en un lugar seco y bien 
ventilado.

Conservez le EarthRise™ horizontalement dans un endroit sec et 
bien ventilé.
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Unpacking4

7

Til de EarthRise™ uit de doos en ondersteun deze aan de 
onderkant. Gebruik schone handen om vlekken en beschadigingen 
te voorkomen.

Lift the EarthRise™ out of the box and support it from the bottom. 
Use clean hands to prevent stains and damage."

Heben Sie den EarthRise™ aus der Box und stützen Sie ihn unten. 
Verwenden Sie saubere Hände, um Flecken und Beschädigungen 
zu vermeiden.

Saque el EarthRise™ de la caja y sujételo por la parte inferior. Use 
las manos limpias para evitar manchas y daños. 

Sortez l'EarthRise™ de la boîte et soutenez-le par le bas. Utilisez des 
mains propres pour éviter les taches et les dommages.
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Removing the lid5
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Haal de deksel voorzichtig af en leg deze horizontaal weg.

Remove the lid carefully and place it horizontally.

Vorsichtig den Deckel abnehmen und waagerecht ablegen.

Retire la tapa con cuidado y colóquela horizontalmente.

Retirez le couvercle avec précaution et posez-le horizontalement.
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Distributing ashes6
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Gebruik een trechter om de as gelijkmatig en voorzichtig in de urn 
te verdelen.

Use a funnel to distribute the ashes evenly and carefully into the 
urn.

Verwenden Sie einen Trichter, um die Asche gleichmäßig und 
vorsichtig in die Urne zu füllen.

Use un embudo para distribuir las cenizas de manera uniforme y 
cuidadosa en la urna.

Utilisez un entonnoir pour répartir les cendres uniformément et 
avec précaution dans l’urne.
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Placing the lid7
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Plaats het deksel stevig terug op de EarthRise™ en zorg dat deze 
goed aansluit. De Loop EarthRise™ heeft een natuurlijke sluiting 
die stevig kan worden aangedrukt.

Place the lid firmly back on the EarthRise™ and ensure it fits well. 
The Loop EarthRise™ has a natural closure that can be pressed 
firmly.

Setzen Sie den Deckel fest auf den EarthRise™ und stellen Sie 
sicher, dass er gut sitzt. Der Loop EarthRise™ hat einen natürlichen 
Verschluss, der fest angedrückt werden kann.

Coloque la tapa firmemente sobre el EarthRise™ y asegúrese de 
que encaje bien. El Loop EarthRise™ tiene un cierre natural que se 
puede presionar firmemente.

Replacez fermement le couvercle sur l'EarthRise™ et assurez-vous 
qu'il s'ajuste bien. Le Loop EarthRise™ a une fermeture naturelle 
qui peut être bien pressée.
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Decorating with biological paint8
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Gebruik milieuvriendelijke, biologische verf om de EarthRise™ te 
personaliseren.

Use eco-friendly, organic paint to customize the EarthRise™.

Verwenden Sie umweltfreundliche, biologische Farbe, um die 
EarthRise™ zu personalisieren.

Utiliza pintura ecológica y orgánica para personalizar la EarthRise™.

Utilisez de la peinture écologique et biologique pour personnaliser 
la EarthRise™.
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Storage & Display9
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Bewaar de EarthRise™ binnenshuis op een droge en veilige plek. 
De urn is oneindig houdbaar.

Store the EarthRise™ indoors in a dry and safe place. The urn is 
indefinitely durable.

Bewahren Sie die EarthRise™ drinnen an einem trockenen und 
sicheren Ort auf. Die Urne ist unbegrenzt haltbar.

Guarde el EarthRise™ en interiores, en un lugar seco y seguro. La 
urna tiene una durabilidad infinita.

Conservez le EarthRise™ à l’intérieur, dans un endroit sec et sûr. 
L'urne a une durée de conservation infinie.
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Begraven in een tuin, op een (natuur)begraafplaats of bij een crematoria is 
mogelijk. Zorg dat het gat diep genoeg is en de urn volledig bedekt wordt 
met aarde. Indien gewenst is een optioneel draagzakje beschikbaar om de 
urn netjes te laten zakken.

Burial in a garden, at a (natural) cemetery, or near a crematorium is 
possible. Make sure the hole is deep enough and the urn is fully covered 
with soil. If desired, an optional carrying pouch is available to lower the urn 
neatly.

Eine Beisetzung im Garten, auf einem (Natur-)Friedhof oder bei einem 
Krematorium ist möglich. Achten Sie darauf, dass das Loch tief genug ist 
und die Urne vollständig mit Erde bedeckt wird. Falls gewünscht, ist eine 
optionale Tragetasche erhältlich, um die Urne ordentlich hinabzulassen.

El entierro en un jardín, en un cementerio (natural) o cerca de un 
crematorio es posible. Asegúrese de que el agujero sea lo suficientemente 
profundo y que la urna esté completamente cubierta de tierra. Si lo desea, 
hay una bolsa de transporte opcional disponible para bajar la urna de 
manera ordenada.

L'enterrement dans un jardin, dans un cimetière (naturel) ou près d'un 
crématorium est possible. Assurez-vous que le trou est assez profond et 
que l'urne est complètement recouverte de terre. Si vous le souhaitez, un 
sac de transport optionnel est disponible pour descendre l'urne 
proprement.
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32 cm

Burying
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Bij een deksel met gat: Plaats het plantje in de opening en begraaf de 
urn 32 cm diep zo dat het plantje goed zichtbaar blijft boven de grond. 
Dit biedt een prachtige manier om leven te laten voortduren.

With a lid with a hole: Place the plant in the opening and bury the urn 32 
cm deep so that the plant remains clearly visible above the ground. This 
offers a beautiful way to let life continue.

Mit einem Deckel mit Loch: Setzen Sie die Pflanze in die Öffnung und 
vergraben Sie die Urne 32 cm tief so, dass die Pflanze gut sichtbar über 
der Erde bleibt. Dies bietet eine schöne Möglichkeit, das Leben 
weiterzuführen.

Con una tapa con agujero: Coloque la planta en la abertura y entierre la 
urna a 32 cm de profundidad para que la planta quede bien visible sobre 
el suelo. Esto ofrece una hermosa manera de hacer que la vida continúe.

Avec un couvercle avec trou : Placez la plante dans l’ouverture et 
enterrez l’urne à 32 cm de profondeur afin que la plante reste bien 
visible u-dessus du sol. Cela offre une belle façon de faire perdurer la vie.
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Adding a plant
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info@loop-biotech.com

loop-biotech.com

Voor vragen, ondersteuning of feedback, 
neem contact op met Loop Biotech.

For questions, support, or feedback, contact 
Loop Biotech.

Bei Fragen, Unterstützung oder Feedback 
kontaktieren Sie Loop Biotech.

Para preguntas, soporte o comentarios, 
contacte con Loop Biotech.

Pour des questions, de l'assistance ou des 
retours, contactez Loop Biotech.
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